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Annomayusa. JI1o6oe xauecTBEHHOE JUTEPATypHOE NPOU3BEAECHHE CIOCOOHO OKAa3bIBaTh Ha
YUTATEIS CEPbE3HOE XYIOKECTBEHHOE BO3JCHCTBHE. Takoe BO3ACHCTBHE HA YMTATENS IOJDKEH
OKa3bIBaTh U IEPEBOJ JAHHOIO NPOM3BEAEHUSA. TOJIBKO B 3TOM Ciydae IEpPEeBOJ MOXHO CUHUTATh
yCIIeIIHBbIM. B Xyl10’KECTBEHHOM IIEPEBOJE CII0BA, BHIPAKEHUS WM LIEJIbIE MPEATIOKEHUS TOMUMO
CBOETO IEPBOHAYAIBHOIO 3HAYEHHs MOTYT MMETb KOHHOTAaTHBHBIE M IIEPEHOCHBIC 3HAYCHUS.
3HaueHusl cloBa B CJIOBape, B IMPEAJIOKEHWU WM B TEKCT€ MOTYT oTiMyaThes. MHorna cioso
MOJKET UMETh HECKOJIbKO 3Ha4eHUH B 3aBUCHUMOCTU OT KOHTeKcTa. Bce 3Tu (akropsl BIuAOT Ha
CTENIEHb  IEPEBOAMMOCTH  npou3BeneHus. (CTeneHb  NEPEBOJUMOCTH  XYJ0’KECTBEHHOIO
IIPOU3BEICHUS TAKKE 3aBUCUT OT €T0 KaHpa, OT CTUJISL €r0 aBTOPa, a TAKXKE OT IEPUOJA, B KOTOPOM
oHO ObuTto HammcaHo. CroBa, BBIpaXEHUs, (HPa3eoqOru3Mbl, UAUOMBI U T. I. BCTPEUAIOIIUECS B
TEKCTE€ OpPUTMHAJA, UMEIOT HE TOJIBKO JMHIBUCTUYECKHM acnekT. OHM TakKe MMEIT MHOXKECTBO
COLMAJIBHBIX, KYJIbTYPHBIX M HCTOPUYECKHMX acleKToB. JlpyruMH CJIOBaMH, OHM MOTYT OBITb
CBSI3aHbl C COLMAIBHBIMU, KYJIbTYPHBIMH M HMCTOPUYECKUMHU COOBITHAMH. CIOXKHas CTPYKTypa
JIUTEPaTYPHBIX MPOU3BEICHUN 3aTPYyAHSIET caM IPOLECC XyI0KECTBEHHOIO IepeBoaa. B pamkax
JAHHOM CTaTbU paccMaTpUBaeTCs NpodOiema ImepeBoja MeTapop, Kak OJHMX M3 DIIEMEHTOB
CIIOKHOM  CTPYKTYpbl JIMTEpAaTypHOro IIpoM3BeNeHHsA. DB  crarbe Takke paccMOTpeHa
kinaccuukanus npuemMa mnepeBoja mMeradop, paspaboranHas T. A. Kazakopoil. Marepuanom
UCCIIEIOBaHMS TOCTYXWIN MeTadhopuyecKrue eANHUIIBI B PYCCKOM mepeBoje npousBeaeHus A. X.
Tannsinapa «Ilokoit». [IpousBeneHue nepeBeIeHO Ha PYCCKUM S3bIK AmnoyiMHapueil ABpyTHHOH B
2018 roxy. OCHOBHBIM HAay4HBIM METOJOM MCCIENOBaHUS SBISETCS METOJ aHain3a Tekcra. Llens
JaHHOM CTaTbU — MPOAHAIM3UPOBATH POJb MeTapop B XYA0KECTBEHHOM TEKCTE€ Ha IpUMeEpe
npousBeneHus «Ilokoiy», paccMOTpeTh pa3IMyuHble CIOCOOBI UX MEPEBOIA.

Abstract. Any high-quality literary work provides an artistic effect on the reader, and what is
expected from translation is to provide the same effect on the reader of the translated work. This
might be the only way for the translation to be considered as successful. In literary translation,
words, expressions or entire sentences can have connotative and figurative meanings besides their
denotative meaning. The meaning of a word in a dictionary, in a sentence, or in a text can differ
from each other. Sometimes a word can have multiple meanings depending on the context. All these
factors affect the translatability of a work. The translatability of a literary work depends on its
genre, the style of its author, and the period in which it was written. Words, expressions,
phraseological units, idioms, etc. created in the source text have not only a linguistic aspect but also
many social, cultural and historical aspects. In other words, they are related to social, cultural and
historical events. The complex structure of literary works complicates the process of literary
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translation itself. The aim of this study is to analyze the role of metaphors in a literary text by
analyzing A Mind at Peace work and suggest new metaphorical translation ideas. The study has
been conducted by using the text analysis method. The research material is the metaphorical units
used in the Russian translation of A Mind at Peace A. H. Tanpinar’s work. The work was translated
into Russian by Apollinaria Avrutina in 2018. The study gives an insight to the problem of
translating metaphors, which one of the elements of the complex structure of a literary work by
discussing the classification of metaphor translation techniques developed by T. A. Kazakova.

Knrouesvie cnosa: metadopa, nepeBog MeTadhOpUUIECKUX €AUHUL, XyA0KECTBEHHBIN MEPEBOI,
npuemsl nepeoja, A. X. TannbiHAp.

Keywords: metaphor, translation of metaphorical units, literary translation, translation
techniques, A. H. Tanpinar.

B coBpemeHHOM Mupe, Onarojgaps Hay4YHO-TEXHHUYECKOMY pa3BUTHIO, BaXXHOE MECTO B
IIPaKTUKE IEpeBO/la Hayaly 3aHMMaTh TAaKUE €ro BHJbI, KaK MAIUIWHHBIA, HEWPOMAIIMHHBIA U
KOMIbIOTepHBIA. OCcOOEHHO B chepe MALIMHHOIO MEPEeBOJa B MOCIEIHHUE I'O/lbl ObLIM JOCTUTHYTHI
Oosblne pe3yasrarbl. Ho HecMoTpst Ha 3T0, «M3y4YeHUE TPAJAULIMOHHBIX BHJIOB I1€PEBOJIA, TAKUX KaK
XyHAO0KECTBEHHbIN, TEXHUYECKUI, CHHXPOHHBIN U T. 1. TAK)KE COXPAHSIET CBOIO aKTyaJlbHOCTbY [1, C.
358]. Oco0eHHO B COBPEMEHHOM IE€PEBOJIOBECHUHM BOMNPOCH XYIOKECTBEHHOIO IEepeBoJa
ABISIIOTCSL  aKTyallbHBIMU. OCHOBHBIM ~ OOBEKTOM  XYIO’KECTBEHHOIO IIEpEBOAA  CUUTAIOTCS
JUTEpaTypHbIE POU3BEECHNs. B TaKuX Mpou3BeIeHNUAX YaCTO BCTPEYAIOTCS pa3Hbie (GUTYPHI PEUH,
Kak Harpumep metadopsl. C IOMOIIBIO MATMHHOTO NEPEBO/Ia HATH TOYHBIE SKBUBAJICHTHl TaKUX
MmeTadop, MpakTUYeck HeBO3MOXKHO. [1o kpaiiHell Mepe, ’TO HEBO3MOKHO B YCJIOBHSIX HBIHEIIHETO
YPOBHSL pa3BUTHsI 3TOro Buaa mepeBoaa. lloaToMy kadyecTBO XyHOKECTBEHHOIO IIEpeBOJA B
Oosplell Mepe 3aBUCHT OT MpodeccnoHann3ma mnepeBomynka. [Ipu nepesoge Guryp pedu, B TOM
quciie MeTagop, KOTOpble BCTPEUAIOTCS B TEKCTE OPUTMHAjA, MEPEBOAUYMK MHOTIA JTaeT X YETKOe
00BbsSCHEHHE B CaMOM TEKCTE MJIM K€ B CHOCKE, a MHOIZIAa 3aMEHseT 3TH MeTaopbl aHATOTUYHBIMU
SKBUBAJIEHTAMH, BCTPEYAIOLIUMHCA B sA3bIKE IHepeBoja. TakuM o0pa3oM, Xyd0KeCTBEHHBIN
MEPEBOIYMK CTAHOBUTCS OYyKBaJIbHO BTOPHIM aBTOPOM IMPOM3BEACHMs. Takue 3aMeHbl BBI3BIBAIOT
MHTEpEC HE TOJBKO CaMOMY MpOIecCy NEepeBOjAa, HO W NPEANEpeBOIUECKOMY aHAJIU3y TEKCTa.
IloaTOMY B TaHHOH CTaTbe MCCIEAYETCSI HE TOJIBKO CaM MPOLECC XYN0KECTBEHHOIO NIEPEBO/IA, HO U
IIPEIIIEPEBOAUECKUM aHATIN3 TEKCTA OPUTMHAIIA.

Memadgpopwi 6 xyooscecmeennom mexkcme u nepesooe

CeronHst B 007acTU JIMHTBUCTUKU MCCIIEOBAaHUS MeTagop SBISIOTCS OJHUM M3 OCHOBHBIX
HayuHbIX HampasineHuid. Ho eme 2400 ner Tomy Ha3zax ApuCTOTeNb B CBOUX Tpyaax (B
npousBeneHnn «lloaTrka») paccmarpuBan moHsTHE MeTadopsl. B MccnenoBaHUAX TOTO BpEMEHH
MeTadopa TPAKTyeTCsl TIOYTH UCKITIOYUTEIBHO KaK YKpalleHHe HeOOraroro 3amaca CpelcTB SI3bIKa.
Bropast BonHa HayyHOro MHTepeca K MeTadopaM MOsSBUJIACh TOTAa, KOrjga H3ydeHue Mmeradop
BBIIIUIA 32 IPEEIIbl PUTOPUKHU U CTAJIO0 0OBEKTOM JIMHI'BUCTUYECKHX UcchenoBaHui. Cpeau TeX, KTo
uccienosan meradopsl nocie 1950-xx, ObuM Takue 3HaMEHUThIe yuyeHble kKak bmk (1962),
Typb6eitn (1963), I'eccen (1966), Pukep (1978 (1975)), Optonu (1993) (1979)), Xonek u Xopdman
(1980), JIakodd u JlxoucoH [2, c. 21].

ITo cmoBam Monpo bepaciu, «metadopa — 310 MuHHaTIOpHas mod3us» [3, ¢. 11]. A Xoce
Oprera-u-I'accer maet mertadope Takoe ompenenenue: «Meradopa — 5TO camas TPOAYKTHBHAS
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cuiia, KOTOpoi MOXeT obnaaarh yenoBek» [2, c. 8]. H. JI. ApyTioHoBa onpezaensier Metadopy Kak
«CTOCO0 YIOBUTh WHIWBUIYAIBHOCTh KOHKPETHOTO mpeamera u siBiaeHus» [14, c. 31]. Yenosek
MOXET JIOCTUTaTh PEalbHOCTH, B KOTOPOH OH JKMBET, TOJIILKO MOCpeAcTBOM Metadop. Metadopsl
SBIISIOTCS €AMHCTBEHHBIMH CIIOCO0aMU MOHSTD KU3Hb, CE0S U «IPYTOTOM.

CnoBo «meradopa» MPOUCXOAUT OT Ipedeckoro metaphora U cocTouT HU3 cloB meta (3a
nperenamu) U phrein (IepeHOCUTH), YTO O3HAYAET «IIEPEHECTH M3 OJHOTO MECTa B JIPYTroe.
Mertadopa Bcerga gaet yTo-To HOBOE O peasibHOCTH [2, ¢. 11-12].

Metadopsl UCIIONIB3YIOTCS HE TOJIBKO B JIMTEPAType U UCKYCCTBE, HO U B MIOBCEAHEBHON peuH,
1 naxe B Hayke U punocopun. OHu omnpenensror MeiuieHue [3, c¢. 20]. Metadopsl KpeaTHBHBI;
[IOTOMY YTO OHU HAllpaBJISIIOT YM 3a IPEAEIIbl CYLECTBYIOINX U OUEBUIHBIX CXOACTB, OTHOIIEHUN U
B3IJIAJIOB K HOBBIM CXOJICTBaM, OTHOIICHUSM U B3IVIs1aM, CO3JaHHBIM UM caMuM. Mertadopa — 310
OTKPBITUE; IOTOMY YTO OTKPBIBAECTCS U3MEPEHUE 3HAYEHUS, KOTOPOE PaHbII€ HE MOIJIO HECTU OJHO
CJIOBO, M TAKUM 00pPa30M, pacIIMPSETCs TOPU30HT 3HAUCHUH KaK CJIOBAa, TaK U MbICH [3, ¢. 12—13].

B Hacrosiee Bpems KylIbTypOJIOTHYECKUE UCCIENO0BAHUS (II€PEBO KYIBTYPHBIX 3JIEMEHTOB,
MEXKYJIBTYpPHOE B3aWMOJICHCTBUE, KYABTYPHBII OOMEH W T. JI.) CTaJM OUY€Hb MOMYISIPHBIMHU B
IIepEeBOIOBEICHUH. B mepeBosie Bcerna CyIIecTBYEeT CBEXasl, aKTyalbHasl U KHUBasl CBA3b, KOTOpas
IepeTeKaeT ApYr Jpyra Ha MEXKYJIbTYPHOM YPOBHE U pEaU3yeTcs 4epe3 HCIOJb30BaHUE METa-
ctuiieit u MetonoB [4, c. 37]. Ilo MHeHuto Takux ucciuenosareneid, kak HOmus Kpucresa u KOpuit
JloTMaH, TOUKM BCTpeuu pa3HBIX KYJIbTYp JEJIal0T BO3MOXKHBIM BOCIpUSTHE KYyIbTYpHl [5, c. 3].
KynsrypHO-cnienndudeckue ssBIeHHs, TPUIAIOIINE SI3BIKY KOJIOPUT, OTPAXKAIOIINE TAPMOHHUIO S3BIKA
U SIBJISIFOLIMECS HOCUTENISIMU HACJIEAUs s13bIKa — OCHOBHBIE 3JIEMEHTBI, KOTOPbIE EPEBOJYUK XOUYET
nepenarb 6e3 Mmorepp B mpolecce nepeBoga. Metaopsl Kak UAUOMBI, MOCIOBUIIbI, TOTOBOPKH U
IIOBTOPBI, KOTOPbIE OTHOCATCS K YHUCIY JCTETHMUECKUX SJIEMEHTOB, SBIAIOTCS JE€TEPMUHAHTAMU
CTHJIS.

[TonsitTue wmetadopsl B TeEpeBOEe BaXKHO s YCBOCHHUS KaK KIACCUYECKUX, TaK U
COBPEMEHHBIX TEOpHil TMepeBoJa W pa3pabdOTKU HOBBIX TEOpEeTUYECKUX Moxeneil. Cremyet
OTMETUTh, YTO Mpobiema crnocoboB meperadn MeTadop HaxoauTcs B (POKyce NEepeBOTUECKUX
uccnenoBanuii ¢ 50-xx rogoB XX Beka. B aroil obmactu OBIIM NpEeASIOKEHBI pa3iMyYHbIE
kinaccupukamun kak coerckumu (5. U. Penxep, B. H. Komuccapos, H. K. I'ap6osckuii, 1O. II.
Conony0), Tak u 3amagueiMu niepeBogoBenamu (I1. Heiomapk, H. Mannens6ut, A. Jleiirnan, /.
I"abpuc, A. Comnbcka) [6, c. 111].

Metadops! SBISIOTCS OAHUM U3 CaMbIX CIOXHBIX JIEMEHTOB XyA0KECTBEHHOro Tekcra. [Ipu
UX MEepeBosie, TPYAHOCTH, C KOTOPbIMU CTAJIKMBAETCs MEPEBOTUMK, 3aCTABISIOT €ro 0OpaTuThes K
Pa3IMYHBIM NEPEBONAYECKUM cTparerusM. Hanpumep, nepeBoquuk npousBeneHul Axmera Xamau
TannbiHapa, JOMKEH OBITH 3HAKOM C KYJIBTYPHBIMHU, PETUTMO3HBIMU M COLUAIBHBIMU COOBITHSIMH,
KOTOpBIE HNPOUCXOAWIM B TOW Typuuu, B KOTOPOM KM M TBOpPWI nucarenb. IlotomMy d4To
npousBeneHuss A. X. TaHmblHapa SBISIOTCS OTPaKEHHUEM CBOEH 3MOXH. 3HAYUT, B 00S3aHHOCTH
Xy/I0’KECTBEHHOTO MEPEBOAYNKA BXOJUT 00JaiaHue (POHOBBIMU 3HAHUSIMH M BKJIIOUEHHE B Ipoliece
CHEIHAIbHBIX ~ MHTEPIPETALMOHHBIX MPAKTUK. XyIOKECTBEHHBI IEpPEeBOAYMUK  CTPEMHUTCS
BOCCO3/1aTh B TEKCTE IMEPEeBOAAa TO 3CTETHYECKOE BO3JEHCTBUE, KOTOPOE YYBCTBYETCS B TEKCTE
opurnHasia. MIMeHHO ynauHble MepeBojbl MeTadop MOMOTAIOT MEPEBOTUYMKY CIPABUTHCS C ITOM
3ajja4eil U OTpa)kaThb CKPBITBIA CMBICT M OOraThlii sI3bIK MHCATENs B MEPEBOJHOM TEKCTe. AHaIH3
nepeBoioB MeTadop JaeT HaM BO3MOXKHOCTh IIPUNTH K CIIETYIOIIMM BBIBOJAM: BO-TIEPBBIX, IEPEBOJL
MeTahOpUUYECKUX €IUHUI] BO3MOXKEH, T. K. MeTadopbl SBISAIOTCS HEOTHEMIIEMBIMH 3J€MEHTAMU
m000r0 SA3bIKA; BO-BTOPBIX, IMEPEBOJ PACCMATPUBAETCS KaK MEXKYIbTYpHas KOMMYHUKAIIHS,
OCYIIECTBIIIEMasi B paMKax Jiajora KylbTyp, a Metadopa sIBISICTCSl eIUHUIEH KYIBTYpHI [7, c. 79].
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Uro6bl MOAYEpKHYTH 3HaYeHHE MeTadop, KOTOPbIE BXOAST B UUCIO CTHIMCTHUECKUX QUTYp SI3bIKa,
TEMOM HccenoBaHus ObUT BHIOpaH UX MEPEBOJ Ha IPYroil s3bIKk. B cTarbe paccMOTpeHbI MepeBos
MeTadop TYPEIKOro si3bIKa, BecTpedatonuecs B mpousseneHuu A. X. Tanneiaapa «I1okoiiy.

O nucamene A. X. Tannvinape u e2o npoussederuu

[Tocie BBIXOAA B CBET CBOMX XYIOXKECTBEHHBIX INpou3BeneHuid, A. X. TannbeiHap npuoOpen
Oonpiryto u3BeCcTHOCTh B Typumu. JlMuHocTh, TajaHT, o0pa3 >KU3HU NpUOABWIN €My
nonynsipHoctd. Opxan Okxail, oIMH M3 y4YEHUKOB TaHIbIHapa, B NPEAUCIOBUU K CBOEH KHMIE
«Poman o meurarene. Axmen Xamau TanneiHap» otmedaet, yTo «OH HE MOXO0K HU Ha KOIO U HUKTO
HEe TIOXOK Ha Heroy [8, ¢. 10] u momyepkuBaet, uro TaHnbIHAP 00NNl YHUKAIBHBIM XapaKTepOM
BO Bcex acnekrax. Ho B KHuUrax, cTarbsX, HallUCAaHHBIX O IHcaTelle, WIM Ha CHUMIIO3UYMaX,
MOCBSIIEHHBIX €r0 TBOPYECTBY, BHICKA3bIBAETCS 00IIee MHEHHE, YTO IIPU )KU3HU aBTOpA €ro UaesIM
HE YyIEIUIOCh NOJDKHOIO BHUMAaHMS, JIMLIb IOCIE CMEPTH, MJIEU W JIMYHOCTh TaHIBbIHapa crainu
00BEKTOM BCEOOIero nHTepeca. B cBOMX THEBHHKAX MHCATENb CaM TOXE CETYeT Ha PaBHOMYIIHE
OKPYKAIOUIUX €r0 JIIOACH.

Axmer Xamau TaHNbHAp XOpOIIO 3HAN «JUBAaHHYKO IIO33UI0», IOCTTaH3UMATCKYIO
JUTEpaTypy, TYPELKYIO U 3alaJHyl0 MY3bIKY, a Takke HcTopuio OCMaHCKOW MMIEpUH, 0COOEHHO
HoBeluryro. OH Takxke HMHTepecoBalcsi Icuxoiorueil m ¢unocoduein. [lucarens mpeamountan
UCIIOJIb30BaTh B CBOMX IIPOM3BEICHUSAX BBICOKONAPHBIN S3bIK, YTOObI HE MOTEPSTh OCMAHCKYIO
KyJAbTypHYIO Tpaauuuio. OH ropopuit: «Mbl JOJKHBI HE 3a0bIBaTh, YTO HAlllel KYJIBTYpOW B LIEJIOM
MbI 00s13aHbl OcMaHCcKoM ummepun» [9, c. 23].

Poman «Ilokoii», KOTOpBIN SIBISIETCS MPEIMETOM HAIIEro MCCIIEAOBAaHUS HACBILIEH Ooraroi
nexcukoi aBropa. OH TakKe INpeajaraeT MHUPOKUN CHEKTp Marepuasa B IUIaHE MeTa(bopl. Axmer
Xamau TaHnelHap, B CBOEM pOMaHe, OTJIMYAIOLUIMMCA CTHIMCTUYECKUM OOraTrcTBOM, IOKa3all
BbIOOp CJIOB, KOTOpPbIE OH MCIOJIb30BAJ IIPHU BBIPAKEHUH CBOMX YYBCTB M MBICIEH HAa IMO3THYECKOM
s3bIke. «[lokoi» — ITyOOKO€ IPOM3BEICHUE, KOTOPOE CIIOKHO TOHATH IPH MEPBOM MTPOUTCHHH.

UYro kacaercs JIMUYHOCTEH MOATA M nucarels, TaHnbiHap ropopui: «llucarens U Mo3T KUBYT
JUI MEHS B OJTHOM JIOME€ M CHUJIBHO OECIOKOAT IpYT JIpyra, HO MHOIJA ITOMOTAIOT JIPYT ApYry; OTO
MOXO0’Ke Ha TO, KaK JiBa Opara MeITAloTCs JaauTh ApyT ¢ apyrom» [10, c. 105].

B untepsbio, nanHom Hemxnery OBausrunp U omyOiauMkoBaHHOM B raszere «Cumhuriyety
24 suBaps 1950 roma, Ha Bompoc «KakoBa Oblga Balla IVIaBHas II€JIb NPU HAIMCAHUU 3TOTO
pomana?» TannbsiHap oTBevaeT: «BrickazaTh HAIIM MBICJIN U MTPOOIeMbl B Hadane Bropoit MupoBoi
BOMHBI — 3HAYMT MOKA3aTh HAIIM OOIIHME U OT/IEJIbHBIE CTOPOHBI C MUPOM B 3TOH 00111eii karacTpode,
KOTOpas Takke yrpoxaer Ham» [11, c. 222].

ABTOp 3aBepmmi paboty Haja pomaHoM «llokoit» B 1948 rony. BriepBbie oH ObLT 0IyOIMKOBaH
no yactsaM B razere «Cumhuriyet». OH OblT M37aH KHIKHBIM MarasuHoMm «Remzi» B 1949 rony.
Xots xHura HazbiBaeTcs «I[lokoi», 3T0 pomMaH O reposix, TOHYIIMX B CBOE€H O€CIOKOWHOM >KU3HH.
PomaH cocTouT U3 4eTbipex IiaB, Ha3BaHHBIX N0 UMeHaM nepcoHaxei: «Mxcan», «Hypany», «Cyar»
u «Mrowmrazy. ITo cnoBam bepHa MopaH «B COOTBETCTBUU C Ha3BAaHHUEM IVIaBbI OOBSICHAETCS MECTO
W BIMSHHE JTHX JoAeH B >ku3Hu Mrowmtaza» [12, c. 274]. B pomaHe uuTarenp OIIyIIacT
BHYTpeHHUN MHp MiomTa3a BO BCeM ero OorarcTBe, BIUIOTh /10 MeIpdalimux netaneld. [aBHbIH
repoi MioMTa3 HaXOIUTCS B TSKEJIOM NOJOKEeHUU. OCHOBHBIE IPUYUHBI 3TOTO B TOM, 4TO MXcaH,

' B cBOeii MarucTepcKoil quccepTaiiy moy HazpanueM «HeoObIuHbIe CHMUIBI (OpHTHHAILHEIE MeTadophl) B
pomane Axmera Xamiau TanmeiHapa «llokoiy», Cepan Ozmxan ompenenuna, yto B pomaHe «Ilokoit»
Haxoautcs 898 meradop.
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KOTOPOTO OH CUMTaeT CBOUM OpartoM, OosieH, oH caM paccraicsi ¢ HypaH, u cTpaHa HaxoauTcs Ha
TrpaHu BOMHBI.

Kpome moeo, y nezo 6vi10 Hecnokotino Ha oyute, 201064 ObliA 3aHAMA 08YMSA, A MO U MPeMs
obcmosmenvcmeamu. Bo-nepevix, Mommas, 803MOXNCHO, camblil cepbe3ubvlll, 0OoavbUle 6Ce20
bosswulics cyObObL, DOIbULE BCe20 NBIMABUIULCSA CKPbIMb CEOU MbLCIU Yel08eK, mam, 00Md, CUOS Y
u320108b5 O01bLHO2O Hxcana, cmompen Ha e2o 3anasuiue 21a3a, nepecoxuiue 2yowvl U 630bIMaABULYIOCS
2pyob. Bmopoe — on paspwisanca na uacmu, auub 661 monvko bvims émecme ¢ Hypan, komopas 6
IMOM MOMEHM MO2Ad HAX00UmMbCs 6 M0bom yeonke Cmambyna, oH 20moe Ovll npedams cebs 6cem
gempam 20pooa, 1uub Obl MOILKO M0 npouzoulno. Tpemvum obcmosmenbcmeom OvLIO MO, YUMo
Mrwomma3z nocnedogan 3a pomotl, U3-3a KOMOpPOU MOIbKO YMO OCMAHOBUNCS MpPAMEat, U meneps
CMeNo wazan Haecmpeyy Heus8eCmHOCMU U BHE3ANHbIM NPeBpAmHOCmAM Cyobbbl. MHoz2o Ouell
Hanponem pasmbluian OH HAO CAYYAUHOCMbIO cobbimutl 8 dcuzhu. [ yOoKu napogosos, Komopbie
NPOPLLBATUCH 8 KANHCOVIO HOUb, KA3ANUCH eM) 00CIMAMOYHO CUTbHbIMU, Ymodbl Obimsb yeposoi [13, c.
37].

XOTS pOMaH OXBaThIBACT IEPHOMA, KOTOPHIH HAYMHACTCS HE3aJ0JIr0 10 Havaia Bropoit
MHUPOBOI BOWHBI U 3aKaHYMBAETCS OOBSIBICHHWEM BOWHBI, B HEM C IOMOIIBI0 TEXHUKHU Qrenidska
paccka3bIBaeTcsi O MPOMISAIINX To/laX U o JItoOBU, HA GoHE KOTOPOil Beerna mpucyrcrpyer CtamOyi.
Hano ckasare, 9TO TpOIECC BECTEPHHU3AIMH TYPEUKHX WHTEIUICKTYaJIOB HAYajCs €Ile B IEPUOT
Tan3umara. YBUIETh 3Ty CHUTYallMI0O MOXKHO 4Ye€pe3 JUCKYpChbl repoeB mnpousBeneHus. «llo
TaunbiHapy 3aman He sBisieTcs — Kak A Xamune Oaumna AnsiBapa win Ileiiamu Cada —
00IIECTBOM, KOTOpPOE OTCTano OT BocToka B IutaHe AYXOBHBIX IIEHHOCTEH U MPOJIBUHYJIOCH B
MarepuaNbHON cdepe. 3amagHas MUBWIM3ANMSI — 3TO €IUHOE I1eJ0e, KOTOPOE MPOIUIO 4Yepes
CpenHeBekoBbe,  Tepexwio  PeHeccaHc,  COBEPIIMJIO  TPOMBIIUICHHYIO  PEBOJIOIHIO,
MIPOAEMOHCTPUPOBAIIO TPEEMCTBEHHOCTh M, TaKUM 00pa3oM, CO3[ano CBOM cOOCTBEHHBIN 00pa3
KHU3HU, CBOU MaTepHalIbHbIE U TyXOBHbIE LIEHHOCTH» [13, c. 289-290].

ABTOpPCKHI CTHIIb, TOITUYCCKUH SI3bIK mUcareliss 1 CTaMOy/l BO BCEM €ro BEITUKOJICTIHH — BOT
TE DJIEMEHTHI TIPOU3BEICHHS, KOTOPBIC JISIAIOT ero 00TaThIM U HEOOBIYHBIM. My3bIKa, MPOHU3AHHAS
BCEM MPOU3BEJCHUEM, J00aBMIa 3bIKY poMaHa MenoauyHocTu. «Ilo cnmoBam TaHmbiHApa, My3bIKa
OKa3aja BIUSHUE Ha MOI3UI0, TUTEPATypy, KUBOMUCH M CKYIBITYpPY CO BTOpOil momoBuHBI XIX
Beka» [13, c. 275].

IIpeonepesoodueckuii u nepegoO4ecKull AHAIU3 MeKCmda

[IymkyH Ha3pIBaJl NEPEBOMYMKOB «IIOYTOBBIMM JIOMIALAMHU MpocBemenus» [14, c. 32].
VYyuThBas BaXXHOE MECTO IMEPEBOAUMKA B MEXKYIBTYPHOM JHAJIOre, MOXKHO C YBEPEHHOCTHIO
yTBepkaarh, uto IlymkuH noapazymeBan noa 3Tol (Gppa3zoil MEXA3bIKOBbIE KOHTAKThI, [IOTOMY YTO
MEPEeBOJUUK — 3TO TOT 4YEJOBEK, KOTOPBIH CTOMT Ha TpaHMIE ABYX S3BIKOB U OO€CHeYrBaeT
nepexoj nH(OpMaIUK C IJIacTa OHOTO sI3bIKa Ha IUIAcT APYToro.

XOTsl B HAllleM MCCIIEI0BaHUM OCHOBHOE BHUMaHHUE yiensercs mnepeBony Meradop, Obuio
COYTEHO LeNeCcO00pa3HbIM 3aTPOHYTh U IPOLECC MPEeANepeBOJUeCKOro aHanu3a Tekcra. Kak
OTMETHWJIA B MIPEIUCIOBUN K NIEPEBOAY MPOM3BEACHUS MEPEBOIUNILIA ATIOJUIMHApUS ABpPYTHHA, OHA
nepeena «[lokoit» 3a 10 mer. Muadopmanms o0 mepeBOAUYECKOM OIBITE JAHHOTO MPOU3BEACHUS,
MTOMHUMO TIPEUCIIOBUS K KHUTE, ObLiIa MMOJIydeHa €Ille U U3 Pa3HbIX MHTEPBBIO C TIEPEBOTUHIICH.

IIpu pabore Haa mNEpPeBOAOM MEPEBOTYMIIA CTAJIKUBANIACh CO MHOXXECTBOM MpolieM
CBSI3aHHBIX C MEPEBOIOM MeTadop, KOTOPHIE SABIAIOTCS HEOTHEMJIEMON YacThIO XY/I0KECTBEHHOTO
sa3pIka npousBeaeHU TannbiHapa. [Ipuxoawyiock QHSMH JUCTaTh CTapble CIOBAPHU OCMAaHCKOTO
s3bIKa, JleTeTh B CTamMOys U MecsllaMy MCCIIeIoBaTh apXMBHbIE MarepHalibl B pa3HbIX OMOIMOTEKax
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ropoga. MHorna BEISBIAIOCH 23 3HA4eHHs] OAHOTO cioBa. I BEIOOp HY)KHOTO 3HA4€HUsI TPeOOBAIIO
npodeccroHanu3mMa OT MepeBOAUMIIbI. BhINIEyOMAHYTbIE TPYAHOCTH — 3TO JIMIIL Majas 4acTb
IIPEIIEPEBOAUECKOTO MTPOLIECCa aHaJIW3a TEKCTa OPUTHHATIA.

Anonmnunapuss CepreeBHa ABpyTMHA  SIBISIETCS  CaMOM  M3BECTHOM  COBPEMEHHOMN
MEePEeBOIUUIICH TYPEUKON JUTEpaTypbl Ha PYCCKUM sI3bIK. OHA 3HAKOMUT POCCUUCKUX YUTATEIICH C
TypEeUKUMH MHUCATEISIMU U MO3TAaMU U BHOCHUT OOJBINON BKJIAJ B Pa3BUTUE TYPELKO-POCCHUICKUX
MEXKYNbTypHBIX oTHOUeHu. A. C. ABpyruHa B 2008 rogy Hadana nepeBoauTh pomal «llokoit» u
3aBepimia padory Han nepeBonom B 2018 romy. Xotst ona B Typuuu B OombIield Mepe U3BECTHA KaK
nepeBoauuna npoussenenuit Opxana Ilamyka — naypeara HoOeneBCKOM MpeMUU MO JTUTEpaType, B
uatepBbio «Yeni Safak Kitap» ot 16 wuroms 2023 roma (https://kurl.ru/zPjeH), mepeBomumia
TOBOPHT, 4TO OOJbIIE BCEro €l MOHPAaBHIOCH NMEPeBOAUTH NpousBeneHue «llokoi». ABpyTHHA
OTMEYaeT, YTO B MpoIlecce MepeBoia OHA MOHsJIA, YTO IPOU3BEICHHUE SIBISETCS OUeHb OOBEMHBIM,
eil moTpeboBanoCh BpeMsi, YTOOBI IOHATH BECh €ro aBTOPCKUH 3ambicen. OHa MOAYEPKUBAET, YTO Y
TannbiHapa YHUKAJIBHBIA U CIOXKHBIN s3bIK. «[loKOW» — mpousBeneHue, yKpameHHoe apaOCKUMU,
NEPCUJICKUMU U OCMAHCKMMH CJIOBaMHM. DTO OJIHA W3 IVIaBHBIX TPYAHOCTEH AJis IEpEBOIYMKA.
bimm3octe Typenkoil Jmreparypbl M1 My3bIKM BTOPOM IOJIOBMHBI XX B€Ka M OCMaHCKas MYy3bIKa,
KoTopasgs ocobeHHo 3ametrHa B «[lokoii», mpoHU3BIBAIOT Bce mpousBeAeHue. llepeBon
TEPMUHOJIOTHH, OTPAXKAOLIEH MY3bIKAIbHYIO TPAJIULIHIO, TAKXKE SBISETCA OJHOM M3 IIABHBIX
TPYAHOCTEW IS IEPEBOUMKA.

Knaccupuxayuu npuema nepesooa memacghop

Metadopsl SBISIOTCS «CIOCOOOM YIOBUTH HHAWBUIYaJbHOCTh KOHKPETHOTO MpEeAMeTa HIn
aprneHus» [14, c. 31]. I'ynbauH OPUXOAUT K 3aKIIOYEHHIO, YTO TEOPHS MeTapopbl MOXKET OBITh
MOJIE3HO JIJI OCMbICIIeHUs niepeBoaa [ 14, c. 32].

B crarbe paccMmoTpena kiaccudukamus npuema nepesoaa metadop, paspadboranusii T. A.
KazakoBoit. T. A. KazakoBa mnpemiokuia CICAYIOIIYIO KIacCH(DUKAMIO TpHEeMa IIepeBoa
Metadop: 1) momHbli mepeBon; 2) nobaeneHue (omyiieHue); 3) 3ameHa; 4) CTPYKTypHOE
npeoOpa3oBaHHUE; 5) TpaAULIMOHHOE COOTBETCTBHUE; 6) mapasienbHoe MMEHOBaHUE
MeTa(popUYECKOi OCHOBBI.

Kak yxaszpiBaer M. M. Mopo3oB, HEOOXOIUMO NPHUIEPKUBATHCA 3AKOHA eOUHCmed
Memaghopul, T. €. CIELYET CIMpPeMUmsCs K momy, 4moosl d1eMeHmvl Memagopul, 80CC030a6aeMOl 8
nepegooe, ObLIU CBA3AHbI MEHCOY COOOU He MONbKO 8 NePEHOCHOM, HO U 8 npamom cmuicae [7, ¢. 79].

Tonnvlii nepeso0 MpUMeEHsIETCS B TiepeBojie MeTadhOPUUECKUX €IUHUI] B TOM cllydae, €Clid B
HCXOJHOM U TEpPEBOJSLIEM SI3bIKE COBNAAAIOT KaK IpaBUja COYETAEMOCTH, TaK U TPaaUuLUU
BBIPQKEHHS SMOIIMOHATILHO-0IIEHOUHOM nH(popmanuu [15, c. 245].

— Ask ... dedi. Hayatin i¢imizde giiliimseyen yiizii [16, c. 197].
— JIto60Bb — ckazan oH. JIuio xu3Hu, yasidatomieecs B Hac [13, ¢. 126].

Nuran’1n yiizii billur bir kdse gibi bu pariltiyla doluydu [16, c. 197].

JIuio Hypan Ob110 IOJIHO 3TOr0 CBETa, Kak XpycTanbHas yama [13, ¢. 125].

Fahir’e Nuran’in sevgisi ebediyen kaybettigi bir cennet gibi goriiniiyordu [16, c. 232].

JIro60Bb Hypan kazanace ®axupy HaBe4UHO MOTEPSIHHBIM paeM [13, €. 146].

Nuran’in aski Miimtaz i¢in bir nevi dindi [16, ¢. 176].
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JIro6oBb Hypan crana ans MioMrasa yem-to Bpoae penuruu [13, ¢. 113].

Hepimiz eve bir heybe havadisle geliriz, derdi. Aksamiistii sofrada birbirimize onlar1 anlatiriz,
sabahleyin kahvalti ederken fasulye ayiklar gibi liizumlu ve liizamsuzu ayiririz [ 16, c. 82].

Becws MBI IpUxoaAMM JOMOW € MEIIKOM HOBOCTEH. I10 BeyepaM paccka3blBaeM UX IPYr IpYry
3a CTOJIOM, a yX yTPOM 3a 3aBTpakaM OIpeJesieM BaXKHbIE OT HEBAXHBIX, OyATO mepedupaem
dacoms [13, . 56].

Brlimeykazanubie MpejioKeHUsT — 3TO JUIIb HECKOJbKO MPUMEPOB IMOJHBIX IEPEBOIOB
MeTtadop, KOTOpPhIE MOXHO YacTO BCTPETHTh B MEPEBOJHOM Ipou3BeleHHH. Mertadopuueckue
€AMHUIIBI BBIPAXKAIOTCS TaKUM ke 00pa3om npu nepenoce u3 U. T. B I1. T.

Jobasnenue/onyuenue UCTIONB3YETCS B TEX CIydasx, KOTJa Mepa MmoipasyMeBacMoe oA00Hs
B HCXOJAHOM U TIEPEeBOASIIEM s3bIKaX pas3inyHa, U TpeOyercss mauOO0 ASKCITUKALUS
MO/Ipa3yMeBaeMoOro B HCXOJHOM TEKCTe€ CMbIcia (mpueM [a00aBieHus), 100, HaMpOTHUB,
MMIUTHKAIUS CIIOBECHO BBIPAXKEHHOT'O B MCXOJTHOM TEKCTe (mpuem omymieHus) [15, c. 246].

Tek bir alemin pargasiyiz [16, c. 198].
Mpg1 yacTu equHCTBeHHOTO BO Beenennoi mupa [13, ¢. 126].

Terazi birdenbire aksi istikamete kaydi [16, c. 144].
Yaia BeCOB BHE3aIMHO CKIIOHWJIACH B TIPOTHBOIIONOXKHYIO cTOpony [13, €. 92].

B TyperkoM TekcTe UCTIONB3yeTCsl TOIBKO CIOBO «BEChI», a MEPEBOAYUK HUCIIOIH30BAJ «yalla
BECOBY, YTOOBI CJIEJIaTh BBIPAKCHHUE 0OOJIee TIOHSATHBIM.

Umitsizlik, éliimiin suuru, yahut bizdeki terbiyesi... Onun hayatimzdaki bir yigin kiskac...
Dort tarafimizi saran mengene disleri, ne bileyim [16, c. 134].

— bespicxomHOCTH — 3TO pa3yM CMepTH, WM Hama K Hel mnoaroroBka... Ee
MHOTOYHCJICHHBIC MPOSIBJIICHUS B HaIIeH )W3HU. He 3Ha, Kak cKa3aTh, HO BEJIb OHA JIABHT Ha HAC

co Bcex cTopoH [13, . 86].

«Mengene» (TUCKHM) O3HAYaeT «HHCTPYMEHT, HCIOJB3YEMOTo Uil CKaTHsi M (PUKCAIUU
00BEKTa MO KENaHHI0, K KOTOPOMY OyIyT MPUMEHSThCS TAKHUE OINEpalliy, Kak PEeMOHT, 00paboTKa,
ucnpasnenue u 1. 1. (https://sozluk.gov.tr/). A «mengene disi» (3yOIbI THCKOB) 3TO €ro 3yObl, €ro
octpusi. JTO BbIpaxkeHue omymieHo B II. T., HO 3TO HE BIMSUI0O HA 3HAYCHUE IIEPEBOIHOTO

MIPEUIOKEHUS.
3amena npuMeHsIETCS B ClIydasiX JIEKCUUYECKOTO UM aCCOLMATUBHOIO HECOOTBETCTBUS MEXKY
3IIEMEHTaMHU MeTa(opbl B UCXOJHOM U MEPEBOIAIIEM s3bikax [15, c. 246].

Iginde bir {imit belirdi; yiiregi sonsuz bir merhamet ve sefkatle suya atilmis Japon oyuncagi
gibi birdenbire agild1 [16, c. 92].

W tyr B nyme Aauie XaHbIM 3a0pe3kuiia Halek[]a; cepille €€ BHE3alHO PAaCKPbLIOCH B
0eCKOHEeYHO! HEeKHOCTH M MUJIOCEP/INH, KaK IIBETOK JIWJIMHU, OpolIeHHbIH B Boay [13, c. 62].

B TypenkoM npeioskeHuH NPUCYTCTBYET BhIpaxkeHne «OTKPbUIACh KaK SMOHCKAs UTPYIIKaY.
[lepeBomuniia ucnonp3oBasia MeTadopy «Kak IBETOK JIMIMM», YTOOBI TepeBOJl ObLI MOHSATHBIM B
PYCCKOM SI3BIKE.

Ben iitopyadan bahsetmiyorum... Fakat bakir tiirkiiler istiyorum [16, c. 99].
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51 He roBoOpIO 00 yronusx... Ho 5 jkax 1y HOBBIX, HUKEM HE CIIBIIIaHHbIX TeceH [13, c. 66].

HocnoBHo crnoBocoyetanue «bakir tlirkii» Ha pycCKuil sI3bIK IEPEBOIUTCS KaK «ICBCTBEHHAs
HapojaHasi TecHs». BpIpakeHne o3HadaeT «HApOAHAs TECHS, KOTOPYI0 HHMKOTAA paHbIIe HE
ucrionHsuy. IlepeBomyniia MUCIONB30BaNa BHIPAKCHUE «HUKEM HE CIIBIIIAHHBIE MECHU», YTOOBI
clleNiaTh nepeBoy 0oee MOHIATHBIM JUIS PYCCKOTO YATATEIS.

Cmpykmypnoe npeobpazoeanue TPUMEHSETCA MPH PA3IMYUN TPAAULUI TPAMMaTHYECKOTO
oopmieHus MeTadophl B HCXOJAHOM U IIEPEBOIAIIEM s3bIKax [15, c. 246].

Bahar bir nekahet sitmasi gibi derin ve iirperticiydi [16, c. 131].

Becna mna cubHas u myratromas, Kak cinadbocTs nmocie auxopaaku [13, ¢. 85].

Cimoso “nekahet”, osHadaer «coCTOSHME CabOro M BSUIONO 4YEJIOBEKA, TOJBKO YTO
BbI3IOpOBeBIIero oT Oone3nu» (https://sozluk.gov.tr/), XapakTepusyeT CJIOBO <«JIUXOpaaKa» H
UCTOJB3YeTCsl KaK JIOTOJHEHUE B TYPEUKOM si3blke. B pycckom s3bike cioBo “nekahet sitmasi”
nepefaeTcss Kak cnabocTh TOcCie JIMXOpPaJKU M HCIONB3YeTCs B IMPEIUIOKEHUH  Kak
«00CTOATENBCTBOY.

Cars1 kalabalik, serin ve ugultuluydu. Kiiciik diikkkanlarin hemen her tarafina bir y1gin insan
elbisesi, hazir hayat sekilleri, miistakil, dort tarafi kilitli talihler gibi asiliydi [16, c. 62].

Tonna Ha peiHKe Hecsia mpoxyany u rynena. [louru Bce yriibl laBok ObUIM 3aBEIIEHbI KUIIAMU
OJCKJbl — TOTOBBIMHM (POpMaMH >KHU3HH, CAMOCTOSITEJIbHBIMH, Kak HOBas Cyap0a, 3amepras C
4eTbIpex cTopoH [13, c. 45].

B Typerkom si3bike B Beipakenuu “dort tarafi kilitli talihler”, coBo “talihler” ommceiBaercs
BoIpakeHuem “‘dort tarafi kilitli”. JIpyrumu crnoBamu, B JaHHOM BBIPaKEHUU YIOTpeEOIseTCs
pOIOMTENBbHBI Mafexk. A B PYCCKOM s3bIKE O3TO BbIpaXeHUE Ja€Tcsi MCIIOJIb30BAaHUEM
«IeenpUYaCTHI».

Tpaouyuonnoe coomeemcmeue YIOTPeONSETCS B OTHOMIEHWH MeTadgop (OIBKIOPHOTO,
OuOIIeHiCKOTr0, aHTHYHOTO IPOMCXOXKACHHUS, KOT/Ia B UCXOAHOM H IEPEBOISIIEM SI3BIKAX CIIOKUIACH
pasHbIe CIIOCOOBI BRIpaXKeHUs MeTadopuyeckoro nmogodus [15, c. 246].

[TomuMoO ucCHonb30BaHUSl NMEPCUICKUX, apaOCKUX M ocMaHCKuX cioB (JIykman, Pabu anp
axup, Kanam, Cenqup, Mesnesu, Kaitmakam, Manna, Hedc, Memxuauite, Haar, Yernken), koTopsie
pacKpbIBalOT OOraTyro SI3bIKOBYIO CTPYKTYpy TaHINbIHapa, poMaH BKIJIIOYaeT B ce0s MHOXKECTBO
MOHATUI M JIMYHBIX UMEH XapaKTepHbIX i ucinama (Mupamxk, Muxpad, Baxpar anp Bymxy[n,
XatuM, 3UKp), MeCTHbIX xutenei Toro Bpemenu (Illanuzane Araymnax Ddenau, Xanet agpeHau,
baxel, Hedu, Hanmu, Henumy, Hleiixy [anuny, Hene u Utpu, FOnyc Ompe), MHOCTpaHHBIX
nepconaxeil (Ansbep Copens, Payns [lrodu, Teonop Mommsen, [Isep bonnap, IIsep ne Poncap,
Annpea [lens Capto), Ha3BaHMH NPOM3BEACHUN U My3bIKaJIbHBIX TepMUHOB (Makam, Maxyp,
@acwu1, Cema, Kspein ateik, ['azenb, Hedec, OBuu u XiocelHM), CJIOB, KOTOPBIC SIBISIOTCS
JJIeMEHTaMu  OcMaHckoW KynbTypel (Yemma, KapaBan capaii, JluBaHHas 1033usl) WU
ucropuuecknx Mect (Yckrwopmap, Oiton, bassun, XapOuite, /[Bopen beitnepOeitn, TopTymckuit
Boponan). [lepeBonuniia He nepeBena UM HE 3aMEHMJIA OTH XapaKTEpPHBIE Ul TYPELKOro S3bIKa
CJIOBa, a MPOCTO Jajia 00bsCHEHUE X 3HaUYEeHUI B CHOCKaX. TakuM o0pa3oM, pocCUHCKHE YUTaTeNn
CMOIJIM TO3HAKOMUTHCSA C OPUTMHAIBHBIMU Ha3BaHUSMU MECTHOCTEH, JOCTONpUMEYaTeIbHOCTEN
CramOyna, My3bIKaJIbHOMN, PEIMTHO3HOM, HICTOPUYECKOI TEPMUHOIOTHEH TYpPELKOro S3bIKa.

Ilapannenvroe umenosanue memagopuieckoii 0CHO8bl UCTIONb3YyEeTCs MPHU NEPEBOJIE TEKCTOB,
MIOCTPOCHHBIX Ha pacnpocTpaHEHHOW MeTadope, KOorjaa mo MeXbA3bIKOBBIM YCIOBHUSIM TpedyeTcs
3aMEHa WM CTPYKTYpHOE IpeoOpa3oBaHUE MCXOJHOM MeTadopsl, a 1Mo XapakTepy nepeaaBaeMoin
UH(OpPMAIMK UCXOAHBINH 00pa3 He0OXOIMMO COXpaHHTh [15, c. 246].
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Ucgiincii Selim’i parmaginda biiyiik yiiziigii, o Horasan erenleri ¢ehresiyle mahfilde altin ve
sirmadan bir sanem gibi diz ¢6kmiis gordii [16, c. 287].

On yBumen Cemuma TpeThero KOJCHONPEKIOHCHHBIM Ha Pa3yKpalIEeHHOM 30JI0TOM U
cepeOpoM 0coOOM MecCTe Ui TOBEIHMTENS, C JUIOM JIOCTUTIIUX MPOCBETICHUS JCPBUILCH
Xopacanas... [13, c. 177].

CnoBo «OpeH» 03HAYAET «TOT, KTO (KaK MOJIaratoT) BUJIUT ONpeAeIeHHbIE HCTUHBI Oaronaps
cBoeil HeoObryaitHoi uaTYHIHMY (https://sozluk.gov.tr/). IlepeBoauniia ucmonbp3oBaga BEIPAKEHUE
«IEpBUIIH, OCTUTIINE IPOCBETICHUS» U IEepeBella €ro Ha PYCCKUH A3bIK C HapajliebHbIM
OIMCAaHNUEM 3HAYEHUS CIIOBaA.

Bir zamanlar Hekimoglu Ali Pasa’nin konagi bulunan bir mahallede bu hayat dokiintiisii
evler, bu fakir kiyafet, bu tiirkii ona garip diisiinceler veriyordu [16, c. 23].

XKankue noMa, HUIIEHCKHE OJEXK[bl, EPEBEHCKas INECEHKa B KBapTaje, e HEKOrnaa, B
BOCEMHA/IIIATOM BEKe, HaXOAUJICS OCOOHSK BEJTMKOTO BU3UPs Xekuma oriny Anu namm [13, ¢. 21].

CrnoBo “evler” KOHIENTyaln3UPyeTCs KaK «OOJOMKH JKH3HH», YTOOBI yKa3aTh Ha
paspylleHHble, OoOBeTLIaNble AoMa M OelHOCTh JrojeH, >kKuByummx B HuX. CinoBo «dokiinti»
03Hay4aeT «OeCrose3Hbli, HEUCIOIb30BaHHBINY. 3/1€Ch MOPa3yMeBAETCs, YTO HE TOJBKO J0Ma, HO
U JIIO/M, KMBYLIME B HHMX, OTOPBaHbl OT JKU3HM U NOOEXAEHbI €10. B pycckoM s3bIKe CIOBO
«OKAJIKUI» B 3TOM CMbIciIe 0oJiee MOBEPXHOCTHOE.

Mertadopsl, sBIAIOIIMECS NPEAMETOM U3Yy4eHHMs TaKUX JUCHMIUIMH Kak Quiocodus,
IICUXOJIOTUSA, JIUTEparypa, [EpEeBOJOBEICHNE M JIMHIBUCTHKA, MPHUAAIOT IPOU3BEICHUIO
HAIMOHAJBHBIA KoopuT. IlepeBectn Metadopsl, ucmoinb3oBaHHbie aBTopoM B W. T. moBOibHO
cinoxHo. IIpu oTpakeHun NIyOMHHOIrO cMbiciia MeTa(op WM IpPU HCHONb30BAHUM BBIPAKEHUH,
aJIpeCOBAaHHBIX TOJIBKO YHUTATEISIM MCXOAHOM KYJIBTYphI, CMbICI MeTadop 4acTo He IMepenaeTcs B
KYJIbTYpE NEPEBO/IA, €CIIH MEPEBOJUUK MPUOETaeT K MCIOIb30BAHUIO TOCIOBHOIO nepesoaa. Jlaxe
€CIIM OHO KaKUM-TO 00pa3oM nepenaetcs, SQGEeKT B UICXOTHOU KYIBTYPE HE MOXKET OBITh IOCTUTHYT
B LIEJIEBOM Ky/IbType. B Takux cuTyanusx NposiBiIseTCs BaXKHOCTh KOHTEKCTA.

Crarbs mMOCBfIIEHA aHAIM3y CHENU(PUKH TepeBoAa MeTahopUdYecKMX KOHCTPYKLUUH U
BBITNIOJITHEHA HAa OCHOBE aHanu3a MeTadop B poMaHe «Ilokoil» M3BECTHOrO TypeuKoro mucarens A.
X. TaumberHapa. B cratse mpeacTaBieHsl mecTh COCO00B nepeBona metadop, paspadoranubie T.
A. KazakoBoil. HecomHeHHO, yuuThbIBas auTeparypHblii s3blk A. X. TaHmbiHapa (CMSTEHHOCTb
XapakTepa €ro cioB), HEOOXOJMMO MPUHATh BO BHMMaHHE TOT (hakT, YTO HEKOTOpPhIE HIOAHCHI B
HCXOJTHOM TEKCTE HEU30€kKHO OyAyT yTepsHbI.

[lepeBomumniia  UCMONB3yeT  pa3jIMYHBIE  METONIBI  MEpeBOAa, YTOOBI  OOECHEeYUTh
SKBHUBAJIEHTHOCTh U aJEKBaTHOCTh NPU IEpeBOjEe. XOTA HCIOIb30BAaHME CHOCOK IIPU IEPEBOIE
Memano OemIoCTH YTEHHUs, 3TO EIMHCTBEHHBIH CIOco0 OTpa3uTh peanuu, MeTadopsl, CIOBa,
CO3JIal0IIKE JIAKYHBI B IEPEBOJIE WJIN SBJISIOLINECS HOCUTEISIMU KYIbTYphl, OyayT noHsATHbI Ha [1. T.
CaMoe 11aBHOE B MEPEBOJIE — COXPAHUTH CMBICIIA U NEepeaTh IMOLMOHAIBHYIO OLIEHKY. MOXHO ¢
YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO MEPEBOAUMIIA CMOITIA BBIITOJIHUTE 3TY CIOXKHYIO 3a1a4dy.
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